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Izjava o stvarnom vlasniku/ vlasničkoj strukturi/ 
Beneficial owners and ownership structure statement
Podaci iz ove Izjave, uključujući i osobne podatke, obavezni su i prikupljaju se i obrađuju na temelju:/The data contained in this statement, 
including personal data, are compulsory and are collected and processed pursuant to:
a) �Zakona o sprječavanju pranja novca i financiranja terorizma (Narodne novine br. 108/17, 39/19, 151/22) i njegovih provedbenih propisa, 

u svrhu provedbe dubinske analize klijenta i ispunjavanja obveza koje proizlaze iz navedenih propisa, /a) Anti money laundering and 
terrorist financing law (Narodne novine no. 108/17, 39/19, 151/22) and its implementing regulations, for the purpose of carrying out a 
client due diligence and fulfilling the obligations arising from these regulations,

b) �Zakona o međunarodnim mjerama ograničavanja (Narodne novine br. 139/08 i 41/14) i odluka Europske unije o primjeni međunarodnih 
mjera ograničavanja i njihovih provedbenih propisa, u svrhu ispunjavanja obveza koje proizlaze iz navedenih propisa,/b) International 
restriction measures act (Narodne novine no. 139/08 and 41/14) and European union decisions on the application of international 
restriction measures and their implementing regulations, for the purpose of fulfilling the obligations arising from these regulations,

c) �Zakona o administrativnoj suradnji u području poreza (Narodne novine br.115/16 i 130/17) i/ili drugih poreznih propisa, u svrhu 
ispunjavanja obveza dubinske analize klijenta te izvještajnih obveza voditelja zbirke./ c) Administrative cooperation in the field of tax act 
(Narodne novine no. 115/16 and 130/17) and/or other tax regulations, for the purpose of fulfilling the obligations client due diligence and 
head of collection reporting obligations.

1. Podaci o poslovnom subjektu - identifikacijski podaci/ Business entity information – Identification information

Naziv poslovnog subjekta/Business entity name  �
Matični broj (MB)/Register identification number 	 	 OIB/Tax number (OIB) �
Ulica/Street 	 	 Kućni broj/Street number �
Poštanski broj/Zip code 	 	 Mjesto/City 	  Država/Country �

2. Stvarni vlasnik, ovlaštena osoba ili osoba koja kontrolira/ Beneficial owner, authorized person or person exercising control

Stvarnim vlasnikom pravne osobe smatra se svaka fizička osoba (osobe) koja je u konačnici vlasnik ili kontrolira pravnu osobu ili u čije 
ime se provodi transakcija. Stvarno vlasništvo može se utvrditi kao izravno ili neizravno ili preko kontrolnog položaja./Any natural person 
(persons) who ultimately owns or controls the legal entity, or on whose behalf the transaction is carried out, is considered to be the actual 
owner. Actual ownership can be determined as direct, indirect or through a control position.
Izravni vlasnik je fizička osoba koja ima u pravnoj osobi vlasništvo preko 25% poslovnih udjela, glasačkih ili drugih prava na temelju kojih 
ostvaruje pravo upravljanja pravnom osobom ili vlasništvo 25% plus jedna dionica. /A direct owner is a natural person who owns more than 
25% of business shares, voting or other rights in business entity, and based on this they exercise the right to manage this legal entity or 
ownership of 25% plus one share.
Neizravno vlasništvo je vlasništvo ili kontrola iste fizičke osobe (osoba) nad jednom ili više pravnih osoba ili trustova koja (koje) 
pojedinačno ili zajedno imaju više od 25% poslovnih udjela, glasačkih ili drugih prava na temelju kojih ostvaruje (ostvaruju) pravo 
upravljanja ili 25% plus jedna dionica u pravnoj osobi/Indirect ownership is the property or control of the same natural person (persons) 
over one or more legal persons or trusts who individually or jointly hold more than 25% of business shares, voting or other rights on the 
basis of which they exercise the right to manage or 25% plus one share in the legal entity.
Kontrolni položaj ima fizička osoba (osobe) koja kontrolira pravnu osobu neizravnim vlasništvom preko dovoljnoga postotka dionica, 
uključujući i dionice na donositelja, ili prava glasa ili poslovnih udjela u toj pravnoj osobi ili fizička osoba (osobe) koja ima kontrolni položaj u 
upravljanju imovinom pravne osobe preko drugih sredstava.
Kontrolni položaj u upravljanju imovinom pravne osobe preko drugih sredstava može se odnositi i na kriterije kontrole korištene u pripremi 
konsolidiranih financijskih izvještaja, primjerice sporazuma dioničara, ostvarivanjem prevladavajućega utjecaja i ovlasti za imenovanje 
višega rukovodstva./A control position is held by a natural person(s) who control(s) a legal person by indirect ownership over a sufficient 
percentage of stock, including bearer shares, or voting rights or business shares in a business entity, or a natural person(s) having a 
control position in management legal entity’s property through other means.
Control position in the management of a legal entity’s assets through other means may also relate to the control criteria used in the 
preparation of consolidated financial statements, such as shareholder agreements, by exercising dominant influence and the authority to 
appoint senior management.
Stvarnim vlasnikom pravne osobe (njihovih podružnica, predstavništva) smatra se:/The actual owner of a legal entity (its subsidiaries, 
branches) is considered to be: 

A. �svaka fizička osoba (osobe) koja je vlasnik pravne osobe te koja kontrolira pravnu osobu izravnim ili neizravnim vlasništvom više od 
25% poslovnih udjela/Any natural person who is the owner of such legal entity and who controls the legal entity by means of direct or 
indirect ownership of more than 25% of shares.

B. �svaka fizička osoba (osobe) koja ima kontrolni položaj u upravljanju imovinom pravne osobe preko drugih sredstava./Any natural 
person who has a control position in the management of the property of a legal person through other means.

Stvarnim vlasnikom trusta** i s njime izjednačenoga subjekta stranog prava smatra se:/The actual owner of a trust** and the equivalent 
foreign law entity is considered to be:
C. �svaka fizička osoba (ili više njih) koja u konačnici kontrolira trust ili s njim izjednačeni subjekt stranoga prava, izravnim ili neizravnim 

vlasništvom ili drugim sredstvima./Any natural person (persons) who ultimately controls a trust or an equivalent foreign law entity, by 
direct or indirect ownership or by other means.

Stvarnim vlasnikom domaćih i stranih udruga i njihovih saveza, zaklada, fundacija, ustanova, umjetničkih organizacija, komora, sindikata, 
udruga poslodavaca, političkih stranaka, zadruga, kreditnih unija ili vjerskih zajednica može se smatrati:/The actual owner of domestic 
and foreign associations and their unions, trust funds, foundations, institutions, artistic organizations, chambers, trade unions, 
employers’ associations, political parties, cooperatives, credit unions or religious communities is considered to be:
D. �svaka fizička osoba ovlaštena za zastupanje ili/Any natural person authorized to represent or
E. fizička osoba koja ima kontrolni položaj u upravljanju imovinom./A natural person who has a control position in the asset management.

Napomena: u skladu s pisanim stavom HNB-a, banka je u obvezi prikupiti podatke i o stvarnim vlasnicima poslovnog subjekta koji u 
vlasništvu, glasačkim ili drugim pravima na temelju kojih ostvaruju pravo upravljanja, sudjeluju s nižim postotkom udjela definiranog 
Zakonom o sprječavanju pranja novca i financiranju terorizma kao pokazateljem izravnog ili neizravnog vlasništva./Note: in accordance 
with the written position of the CNB, the bank is also required to collect data on actual owners of a business entity who, based voting or 
other rights under which they exercise the right to manage, participate in ownership with a lower percentage of shares defined by the Anti 
money laundering and terrorist financing law as an indicator of direct or indirect ownership.
Molimo da tražene podatke točno popunite. Svi podaci smatraju se poslovnom tajnom./Please fill in the necessary information accurately. 
All data is considered a trade secret.

* �Trust je pravična obveza, koja obvezuje osobu (povjerenika) da se bavi imovinom nad kojom ostvaruje nadzor u korist osoba (beneficijari), od kojih on sam može biti jedan, i 
bilo tko od njih može tražiti ispunjenje obveze./ Trust is a fair obligation, which obliges a person (trustee) to deal with assets which they supervise for the benefit of persons 
(beneficiaries), which can include themselves, and any of them may request fulfilment of the obligation.
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2.1. �Ako ste registrirani kao dioničko društvo, molimo vas da odgovorite na sljedeća pitanja/ 
If you are registered as a joint-stock company, please answer following questions

Imate li dionice na donositelja?/Do you have bearer shares?    Da/Yes      No/Ne
Ako ste odgovorili  potvrdno, molimo vas da navedete postotak dionica na donositelja/ 
If the answer is yes, please specify the percentage of bearer shares                                 �

Ako ste registrirani kao dioničko društvo, čijim se dionicama trguje na prihvatljivoj burzi, molimo vas da navedete naziv burze i kratku 
oznaku dionice te u tom slučaju nije potrebno dalje popunjavati podatke o stvarnim vlasnicima. Regulirana tržišta/burze su ona/one za koja/
koje se smatra da zadovoljavaju međunarodne standarde (na kojima se primjenjuju zahtjevi o objavljivanju – vlasnička struktura poslovnih 
subjekata definirana je i provjerena od strane burze ili lokalnog regulatora). Osim članica Europske unije i Europskoga gospodarskog 
prostora, ovaj standard zadovoljavaju tržišta/burze SAD-a, Kanade i Japana. / If you are registered as a joint-stock company whose 
shares  are traded at an acceptable stock market, please list the name of stock market and share abbreviation. In this case, the rest of the 
Statement on the actual owner does not need to be filled out. Regulated markets/exchanges are the ones deemed to meet international 
standards (where disclosure requirements apply — the ownership structure of business entities is defined and verified by the stock 
exchange or the local regulator). In addition to EU and EEA member states, this standard is met by markets in the USA, Canada and Japan.
Naziv burze/Name of stock market  �

Oznaka dionice/Share  	 	 ISIN broj/ISIN number  �

Potpisom ove izjave/ By signing this statement
- �potvrđujem da su navedeni podaci istiniti i točni te ovlašćujem banku da provjeri sve navedene podatke. Obvezujem se da ću bez odgode 

obavijestiti banku ako dođe do promjene bilo kojeg od naprijed navedenih podataka;/ I confirm that the information provided in it is 
true and accurate, and I authorize the bank to verify all of the information provided. I undertake to notify the bank without delay of any 
changes to above information;

- �dajem izričitu suglasnost banci da može poduzimati sve radnje u vezi s obradom i razmjenom svih podataka navedenih u ovoj Izjavi, a 
što obuhvaća pravo banke na prikupljanje, obradu, korištenje i razmjenu svih podataka iz ove Izjave u svrhu obavljanja redovitih poslova 
banke u vezi s ovim poslovnim odnosom s bankom; /I give my explicit consent to the bank therewith the bank can undertake any 
activity concerning processing and exchange of all data specified in this questionnaire, which includes the right of the bank to gather, 
process, use and exchange all data specified in this questionnaire for the purpose of performing regular business operations of the bank 
concerning this particular business relation with the bank;

- �dajem izričitu suglasnost banci da se svi podaci, činjenice i okolnosti koje sam stavio/la na raspolaganje banci prilikom potpisivanja 
ove Izjave kao i podaci, činjenice i okolnosti koje banka sazna, mogu obrađivati i koristiti te prenositi radi obrade ili davati na korištenje 
člancama Erste grupe u zemlji i inozemstvu u svrhu (i) prodaje proizvoda i usluga članica Erste grupe; (ii) stvaranja zajedničke baze 
klijenata Erste grupe, (iii) upravljanja rizicima, (iv) sprječavanja pranja novca i financiranja terorizma, (v) ažuriranja podataka u 
slučajevima kada sam istovremeno klijent banke i klijent bilo koje članice Erste grupe za cijelo vrijeme trajanja ugovornog odnosa s 
bankom i s odnosnom članicom Erste grupe; (vi) utvrđivanja FATCA i CRS statusa i primjene pravila dubinske analize, kao i prosljeđivanja 
podataka prikupljenih u navedenu svrhu Ministarstvu financija – Poreznoj upravi radi ispunjenja obveza koje proizlaze iz potrebe 
izvještavanja sukladno FATCA i CRS-u;/I give my explicit consent to the bank that all data, facts and circumstances made available to 
the bank by signing this questionnaire, as well as data, facts and circumstances discovered by the bank, can be processed and used, 
and transferred for the processing or used by other Erste Group members in the country and abroad with the goal to (i) sell products and 
services of Erste Group members; (ii) create common Erste Group client data base, (iii) manage risks, (iv) prevent money laundry and 
terrorism financing, (v) update data in case the client has been using services by the bank and any other Erste Group member during 
the entire duration period of the contractual relationship with the bank and respective Erste Group member; (vi) establish FATCA and 
CRS status and implement due diligence rules, as well as forward data gathered for the given purpose to the Ministry of Finance - Tax 
Department in order to meet the obligations which arise from the need to report data pursuant to FATCA and CRS.

- �potvrđujem da svi podaci na priloženoj dokumentaciji odgovaraju stvarnom stanju na dan potpisivanja ove Izjave te da s danom potpisa 
ovog dokumenta nije podnesen nikakav prijedlog za promjenu podataka poslovnog subjekta u nadležnom javnom registru /I hereby 
confirm that all the information on the attached documentation corresponds to the actual situation on the date of signing this statement 
and that on the date of signing this document no proposal to change the information of the business entity was submitted in the 
competent public register.

Podaci o zaprimanju (popunjava djelatnik banke koji identificira osobu ovlaštenu za zastupanje poslovnog subjekta)/ 
Receipt data (filled in by a bank employee identifying the person authorized to represent the business entity)

Ime i prezime osobe ovlaštene za zastupanje 
First and last name of the authorized representative �

OIB/Tax Number  	

Ime i prezime osobe ovlaštene za zastupanje 
First and last name of the authorized representative �

OIB/Tax Number  		  Mjesto i datum/ Place and date 	�   

Potpis osobe ovlaštene za zastupanje/ Signature of the authorized representative

Datum zaprimanja/ Receipt date 	 	 Poslovnica banke/ Bank branch office �

Ime i prezime djelatnika banke/ First name and surname of the bank’s employee 		�    

Potpis djelatnika banke/ Signature of the bank’s employee
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Tablica vlasničke strukture poslovnog subjekta/ 
Table of business entity ownership structure

Prilog 1. Tablica vlasničke strukture poslovnog subjekta/ 
Annex 1. Table of business entity ownership structure

1. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

2. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

3. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

4. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

1.1. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

2.1. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

3.1. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

4.1. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

1.2. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

2.2. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

3.2. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

4.2. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �
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* Poslovni subjekt/ Business entity
** �Obavezni podaci, potrebno upisati/ Required 

information, must be filled in

*** �Regulirana tržišta/burze su ona/one za koja/koje se smatra da zadovoljavaju međunarodne standarde (na kojima se primjenjuju zahtjevi o objavljivanju 
– vlasnička struktura poslovnih subjekata definirana je i provjerena od strane burze ili lokalnog regulatora). Osim članica Europske unije i Europskoga 
gospodarskog prostora, ovaj standard zadovoljavaju tržišta/burze SAD-a, Kanade i Japana./ Regulated markets/exchanges are the ones deemed to meet 
international standards (where disclosure requirements apply — the ownership structure of business entities is defined and verified by the stock exchange or 
the local regulator). In addition to EU and EEA member states, this standard is met by markets in the USA, Canada and Japan.   

1.3. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

2.3. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

3.3. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

4.3. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

1.4. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

2.4. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

3.4. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �

4.4. Naziv PS*/osobe**/ 
Business entity*/ 
person** name �
OIB/ Tax no. �
Država**/ Country** �
Udio**/ Share** �
Burza i naziv dionica *** 
Stock exchange and  
share name*** �
ISIN �
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Stvarni vlasnik (fizička osoba)/ Actual owner (natural person)

Stvarni vlasnik (fizička osoba)/ Actual owner (natural person)

Ime i prezime/ First and last name 	 	 OIB/ Tax Number �

Datum rođenja/ 	     Država rođenja/	     Državljanstvo/ 
Date of birth 	 	  Country of birth 	 	  Citizenship �

Imate li drugo državljanstvo?/ Do you have other citizenship? 	  Da/Yes     Ne/ No

Ako je odgovor da, navedite drugo državljanstvo/ If yes, please specify other citizenship �

Adresa prebivališta (ulica i broj, mjesto i poštanski broj, država)/ 
Address (street and number, post code and town, state) �
�

Vlasništvo (molimo vas da označite u odnosu na gornje objašnjenje)/ Ownership (please check in relation to the above explanation).
 izravni vlasnik/ direct owner       neizravni vlasnik/ indirect owner

Tip vlasništva (molimo vas da označite u odnosu na gornje objašnjenje)/
Type of ownership (please check in relation to the above explanation)	  A	  B	  C	  D	  E

Postotak vlasništva (upisati postotak vlasništva)/ Percentage of ownership (enter percentage of ownership) 	 	  %

Država porezne rezidentnosti/ Tax residence country �

Ako je izvan Republike Hrvatske, navedite TIN/ If outside of Croatia, please enter TIN �

Je li stvarni vlasnik politički izložena osoba?/ Is the actual owner a politically exposed person? 	  Da/Yes      Ne/ No

Molimo vas da označite obavlja li stvarni vlasnik dodatnu funkciju unutar poslovnog subjekta/  
Please specify whether the actual owner performs an additional function within the business entity

 �predsjednik uprave/  
Chairman of the Board  �član uprave/  

Member of the board  ravnatelj/direktor/ Director  vlasnik obrta/ Trade owner

 prokurist/ Procurator  �opunomoćenik/  
Plenipotentiary  upravitelj fonda/ Fund manager

 �druga funkcija (primjerice, predsjednik udruge, političke stranke i slično)/ 
Other function (e.g. president of association, political party, etc.)  �druga osoba koja obavlja samostalnu djelatnost/  

Another person performing an independent activity

Ime i prezime/ First and last name 	 	 OIB/ Tax Number �

Datum rođenja/ 	     Država rođenja/	     Državljanstvo/ 
Date of birth 	 	  Country of birth 	 	  Citizenship �

Imate li drugo državljanstvo?/ Do you have other citizenship? 	  Da/Yes     Ne/ No

Ako je odgovor da, navedite drugo državljanstvo/ If yes, please specify other citizenship �

Adresa prebivališta (ulica i broj, mjesto i poštanski broj, država)/ 
Address (street and number, post code and town, state) �
�

Vlasništvo (molimo vas da označite u odnosu na gornje objašnjenje)/ Ownership (please check in relation to the above explanation).
 izravni vlasnik/ direct owner       neizravni vlasnik/ indirect owner

Tip vlasništva (molimo vas da označite u odnosu na gornje objašnjenje)/
Type of ownership (please check in relation to the above explanation)	  A	  B	  C	  D	  E

Postotak vlasništva (upisati postotak vlasništva)/ Percentage of ownership (enter percentage of ownership) 	 	  %

Država porezne rezidentnosti/ Tax residence country �

Ako je izvan Republike Hrvatske, navedite TIN/ If outside of Croatia, please enter TIN �

Je li stvarni vlasnik politički izložena osoba?/ Is the actual owner a politically exposed person? 	  Da/Yes      Ne/ No

Molimo vas da označite obavlja li stvarni vlasnik dodatnu funkciju unutar poslovnog subjekta/  
Please specify whether the actual owner performs an additional function within the business entity

 �predsjednik uprave/  
Chairman of the Board  �član uprave/  

Member of the board  ravnatelj/direktor/ Director  vlasnik obrta/ Trade owner

 prokurist/ Procurator  �opunomoćenik/  
Plenipotentiary  upravitelj fonda/ Fund manager

 �druga funkcija (primjerice, predsjednik udruge, političke stranke i slično)/ 
Other function (e.g. president of association, political party, etc.)  �druga osoba koja obavlja samostalnu djelatnost/  

Another person performing an independent activity



Erste&Steiermärkische Bank d.d. 
OIB: 23057039320 

Stranica 6/6

Stvarni vlasnik (fizička osoba)/ Actual owner (natural person)

Stvarni vlasnik (fizička osoba)/ Actual owner (natural person)

Ime i prezime/ First and last name 	 	 OIB/ Tax Number �

Datum rođenja/ 	     Država rođenja/	     Državljanstvo/ 
Date of birth 	 	  Country of birth 	 	  Citizenship �

Imate li drugo državljanstvo?/ Do you have other citizenship? 	  Da/Yes     Ne/ No

Ako je odgovor da, navedite drugo državljanstvo/ If yes, please specify other citizenship �

Adresa prebivališta (ulica i broj, mjesto i poštanski broj, država)/ 
Address (street and number, post code and town, state) �
�

Vlasništvo (molimo vas da označite u odnosu na gornje objašnjenje)/ Ownership (please check in relation to the above explanation).
 izravni vlasnik/ direct owner       neizravni vlasnik/ indirect owner

Tip vlasništva (molimo vas da označite u odnosu na gornje objašnjenje)/
Type of ownership (please check in relation to the above explanation)	  A	  B	  C	  D	  E

Postotak vlasništva (upisati postotak vlasništva)/ Percentage of ownership (enter percentage of ownership) 	 	  %

Država porezne rezidentnosti/ Tax residence country �

Ako je izvan Republike Hrvatske, navedite TIN/ If outside of Croatia, please enter TIN �

Je li stvarni vlasnik politički izložena osoba?/ Is the actual owner a politically exposed person? 	  Da/Yes      Ne/ No

Molimo vas da označite obavlja li stvarni vlasnik dodatnu funkciju unutar poslovnog subjekta/  
Please specify whether the actual owner performs an additional function within the business entity

 �predsjednik uprave/  
Chairman of the Board  �član uprave/  

Member of the board  ravnatelj/direktor/ Director  vlasnik obrta/ Trade owner

 prokurist/ Procurator  �opunomoćenik/  
Plenipotentiary  upravitelj fonda/ Fund manager

 �druga funkcija (primjerice, predsjednik udruge, političke stranke i slično)/ 
Other function (e.g. president of association, political party, etc.)  �druga osoba koja obavlja samostalnu djelatnost/  

Another person performing an independent activity

Ime i prezime/ First and last name 	 	 OIB/ Tax Number �

Datum rođenja/ 	     Država rođenja/	     Državljanstvo/ 
Date of birth 	 	  Country of birth 	 	  Citizenship �

Imate li drugo državljanstvo?/ Do you have other citizenship? 	  Da/Yes     Ne/ No

Ako je odgovor da, navedite drugo državljanstvo/ If yes, please specify other citizenship �

Adresa prebivališta (ulica i broj, mjesto i poštanski broj, država)/ 
Address (street and number, post code and town, state) �
�

Vlasništvo (molimo vas da označite u odnosu na gornje objašnjenje)/ Ownership (please check in relation to the above explanation).
 izravni vlasnik/ direct owner       neizravni vlasnik/ indirect owner

Tip vlasništva (molimo vas da označite u odnosu na gornje objašnjenje)/
Type of ownership (please check in relation to the above explanation)	  A	  B	  C	  D	  E

Postotak vlasništva (upisati postotak vlasništva)/ Percentage of ownership (enter percentage of ownership) 	 	  %

Država porezne rezidentnosti/ Tax residence country �

Ako je izvan Republike Hrvatske, navedite TIN/ If outside of Croatia, please enter TIN �

Je li stvarni vlasnik politički izložena osoba?/ Is the actual owner a politically exposed person? 	  Da/Yes      Ne/ No

Molimo vas da označite obavlja li stvarni vlasnik dodatnu funkciju unutar poslovnog subjekta/  
Please specify whether the actual owner performs an additional function within the business entity

 �predsjednik uprave/  
Chairman of the Board  �član uprave/  

Member of the board  ravnatelj/direktor/ Director  vlasnik obrta/ Trade owner

 prokurist/ Procurator  �opunomoćenik/  
Plenipotentiary  upravitelj fonda/ Fund manager

 �druga funkcija (primjerice, predsjednik udruge, političke stranke i slično)/ 
Other function (e.g. president of association, political party, etc.)  �druga osoba koja obavlja samostalnu djelatnost/  

Another person performing an independent activity
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